
 

ROOTWORDS OF SURAH Al-Anbiya' 69-82 
 

ةٍ  سَوءٍْ  ئمَِّ
َ
ناَ+وَهَبٍْ أ اٍ  اٍ كَيدْ  ٍبرَْد 

 د  ر  ب د  ي ك  ضمیر +ب ه  و  م م  أ  أ و   س

رے  ٹھنڈی چال چلنے ک  ہم ن +عطا کیا  رہنم  ب 

evil leaders We 
bestowed 

A plan cool[ness] 

 

مٍْ+فٍَ +فَهَّ
ٍاٍهٍَ+نٍَ  ٍغَنَمٍ  ٍنَفَشَتٍْ ٍٱلَْْرثٍِْ مٍَ ٍانٍِ +يََكْ 

  + ضمیر + م ه   ف+حرف

 مفعول به  ضمیر

 ضمیر  + م ك  ح  ث  ر   ح ش   ف  ن م  ن  غ

    بکریوں ن  اس ک   +ہم ن+ سمجھا دی ا +پس 
 

رات ک چر لیا تھا۔ ج

 منتشر ہوگئیں تھی 

وہ   + فیصلہ کر رہے تھے  کھیت کے

 دونوں 

We gave 
understanding of it 

Sheep pastured the field They both were 
judged 

 

سٍِ
ْ
مٍْ+بأَ ٍك  صِْنٍَ+لٍِ مٍ+تُ  ٍك  ٍصَنعَْةٍَ +عَلَّمٍْ

ٍهٍ +نٍَ  يٍَْ ٍٱلطَّ
 ن  ص ح +لام التعليل ضمیر  +س  أ  ب

 مفعول به  ضمیر +

  + ضمیر + م  ل  ع ع  ن  ص

 مفعول به  ضمیر

 ر  ي  ط

اکہ بچائے تم ک  تمہارے   +خوف

 

ا۔ کریگری ی

 

 پرندے اس ک +ہم ن +سکھای ا  بنای

your battle to protect you making We taught him The birds 

 



 

ونٍَ ٍيَغ وص  ٍعََصِفَةٍ  ِيحٍَ ٍٱلر 
 ح و  ر  ف  ص ع  ص  و غ 

 ہوا ک )مسخر کیا(  شدت سے چلنے وال  غوطے لگاتے تھے 

would dive forcefully The wind 

 

 

 


